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See the notice on TED website

507199-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Usluge osiguranja od odgovornosti – Personenschaden-Excedenten-Versicherung 
Los 2
OJ S 139/2026 22/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Messe Berlin GmbH
E-pošta: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Pravni oblik kupca: Javno poduzeće
Djelatnost javnog naručitelja: Ekonomski poslovi

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Opis: Die Messe Berlin GmbH, im Folgenden gleichbedeutend auch Messe Berlin (MB) und 
Auftraggeber (AG) genannt, schreibt folgende Leistung aus: Personenschaden-Excedenten 
zur Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 2, CP1-2026-0028.
Identifikacijska oznaka postupka: e48a6499-d8c4-4008-a9bb-57028f8d47ec
Interna identifikacijska oznaka: CP1-2026-0028
Vrsta postupka: Ograničen
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 66516000 Usluge osiguranja od odgovornosti
Dodatna klasifikacija (cpv): 66516400 Usluge osiguranja opće odgovornosti

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Messedamm 22  
Grad: Berlin
Poštanski broj: 14055
Zemlja – podregija (NUTS): Berlin (DE300)
Zemlja: Njemačka
Dodatne informacije: Siehe Ausschreibungsunterlagen

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: Die vorliegenden Unterlagen dienen der Beteiligung am 
Teilnahmewettbewerb. Es ist beabsichtigt, im Rahmen des vorgeschalteten 
Teilnahmewettbewerbes geeignete Bewerber auszuwählen. Nur geeignete Bewerber werden 
zur Angebotsabgabe aufgefordert. Im Rahmen der Angebotsphase werden ggf. weitere 
Risikoinformationen zur Verfügung gestellt. Die Übermittlung von Bewerberfragen hat 
ausschließlich unter Nutzung der Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS unter 
Angabe der Bezeichnung der Maßnahme u. des Aktenzeichens CP1-2026-0028 zu erfolgen. 
Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 27.07.2026, 12:00 

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/507199-2026
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
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Uhr über die Nachrichtenfunktion des AI Bietercockpits eingegangen sind. Mündliche oder 
verspätete Anfragen werden nicht beantwortet. Es ist keine Losbeschränkung vorgesehen. Die 
Teilnahme ist sowohl für ein Los als auch für beide Lose möglich.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Korupcija: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Sporazumi s drugim gospodarskim subjektima u cilju narušavanja tržišnog natjecanja: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Pranje novca ili financiranje terorizma: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Prijevara: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Nesolventnost: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Kršenje obveza u području radnog prava: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Als Teilnehmer und 
Bieter an diesem Ausschreibungsverfahren sind ausschließlich Versicherungsunternehmen 
zugelassen, die über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als Versicherer in der 
Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des 
Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften eines EU-
Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Teilnahmeanträge oder Angebote 
durch Versicherungsmakler sind unzulässig und werden zwingend vom Verfahren 
ausgeschlossen. Ebenso ist eine Stellvertretung für einen Versicherer durch einen 
Versicherungsmakler zur Vermeidung von Interessenskonflikten ausgeschlossen. Dies betrifft 
sowohl den Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. Teilnahmeanträge oder 
Angebote, welche durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter für einen Versicherer 
abgegeben werden, werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Teški poslovni prekršaj: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Prijevremeni raskid, naknada štete ili druge usporedive sankcije: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Auf die §§ 123, 124 GWB wird 
verwiesen.
Suspendirane poslovne aktivnosti: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Kršenje obveze plaćanja poreza: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Auf die §§ 
123, 124 GWB wird verwiesen.
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5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0000
Naslov: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Opis: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Personenschaden-
Excedenten-Haftpflicht-Versicherung für die Versicherungsnehmerin und die Versicherten. 
Gegenstand des ausgeschriebenen Auftrages ist ausschließlich die Versicherungsleistung 
(Übernahme eines Risikos gegen Entgelt) einschließlich der hierzu notwendigen Vertrags- und 
Schadenbearbeitungskosten. Versichert ist im Anschluss an die Grundversicherung (Los 1 
Betriebs-Haftpflicht-Versicherung) ausschließlich die dort beschriebene Haftpflicht der 
Versicherungsnehmerin oder der mitversicherten Unternehmen. Kein Versicherungsschutz im 
Rahmen dieser Anschlussversicherung besteht für die in der Grundversicherung 
mitversicherten ausländischen Unternehmen (Master-Cover-Deckungen) sowie für den 
Geltungsbereich USA/Kanada.
Interna identifikacijska oznaka: LOT-0000

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 66516000 Usluge osiguranja od odgovornosti
Dodatna klasifikacija (cpv): 66516400 Usluge osiguranja opće odgovornosti
Opcije: 
Opis opcija: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der dreijährigen Vertragslaufzeit jeweils 
um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von sechs Monaten zum jeweiligen 
Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: Messedamm 22  
Grad: Berlin
Poštanski broj: 14055
Zemlja – podregija (NUTS): Berlin (DE300)
Zemlja: Njemačka
Dodatne informacije: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.3.  Očekivano trajanje
Datum početka: 01/01/2027
Datum završetka trajanja: 01/01/2030

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Još 
nije poznato
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): da
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne
Informacije o prethodnim obavijestima: 
Identifikacijska oznaka prethodne obavijesti: 490300-2026
Dodatne informacije: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave
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5.1.9.
 
Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest, Dokumentacija o nabavi
Kriterij: Mjere za osiguranje kvalitete
Opis kriterija odabira: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3.3 
Schadensabteilung Wir erklären, soweit wir uns für Los 2 bewerben, dass wir über eine eigene 
oder autorisierte deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden bei 
Personenschaden-Excedenten-Haftpflicht-Versicherungen verfügen.
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Reference na određene usluge
Opis kriterija odabira: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3 Technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit 3.3.2 Referenzen für Los 2 Wir erklären, soweit wir uns nach 
Ziffer 2 des Teilnahmeantrags für Los 2 bewerben, dass wir über mindestens drei Referenzen 
(Versicherungsverträge) hinsichtlich der Zeichnung von vergleichbaren Risiken 
(Personenschaden-Excedenten-Haftpflicht-Versicherungen) verfügen, die in den letzten drei 
Jahren beendet wurden oder derzeit noch bestehen. Die Forderung nach Offenlegung des 
Referenzgebers mit Namen und Anschrift behält sich die Vergabestelle zum Zwecke der 
Eignungsprüfung, insbesondere in Zweifelsfällen vor. In diesem Zusammenhang ist es auch 
ausreichend, wenn der Nachweis der Referenzen durch Einreichung anonymisierter oder 
pseudonymisierter Vertragsdokumente erfolgt. Bei Bietern, die sich als gesamtschuldnerisch 
haftende Bietergemeinschaft bewerben, müssen die Referenzen mindestens bei dem Mitglied 
der Bietergemeinschaft vorliegen, das später auch entsprechende Leistungen erbringt.
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Profesionalno osiguranje od rizika odštete
Opis kriterija odabira: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.2 Wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit Rückversicherungsschutz und/oder Finanzkraftrating Wir 
erklären, dass mindestens eines der nachfolgenden Kriterien erfüllt ist: 1. Unter 
Berücksichtigung des konkreten Risikos verfügen wir über einen ausreichenden Rück-
versicherungsschutz und die Versicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen oder 
internationalen Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen. 2. Wir verfügen über ein 
Finanzkraftrating bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als 
der 01. Januar 2025 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar 
aufweist) oder über einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über unsere 
bestehende Finanzstärke. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, 
einen entsprechenden Nachweis des Rückversicherungsschutzes oder Finanzkraftratings 
(Kopie des Finanzkraftratings) zu fordern.
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Ostali ekonomski ili financijski zahtjevi
Opis kriterija odabira: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.4 Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen 3.4.1 Gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern und Abgaben 
Wir erklären, dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern ordnungsgemäß 
erfüllen und keine Rückstände beim Finanzamt bestehen. Die Vergabestelle behält sich vor, 
insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der der ordnungsgemäßen 
Steuerzahlungen (Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts) zu fordern. 3.4.2 
Gesetzliche Verpflichtung zur Entrichtung der Beiträge an die Krankenkassen Wir erklären, 
dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei einer Krankenkasse bestehen. Die 
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Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis 
der ordnungsgemäßen Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Krankenkassen) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.3 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung Wir erklären, dass wir die gesetzliche 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge an die Berufsgenossenschaft/ gesetzliche Unfall-
Versicherung ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei der Berufsgenossenschaft/ 
gesetzlichen Unfall-Versicherung bestehen. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in 
Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der ordnungsgemäßen Zahlung der Beiträge 
an die Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Berufsgenossenschaft) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.4 
Insolvenz Wir erklären, dass über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren 
oder vergleichbar gesetzliches Verfahren eröffnet ist, keine Eröffnung beantragt und kein 
Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist. 3.4.5 Liquidation Wir bestätigen, dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet. 3.4.6 Ausschluss nach § 22 LkSG Wir erklären, 
soweit wir unsere(n) Hauptverwaltung, Hauptniederlassung, Verwaltungssitz oder 
satzungsmäßigen Sitz im Inland haben und in der Regel mindestens 1.000 Arbeitnehmer im 
Inland beschäftigen, wobei ins Ausland entsandte Arbeitnehmer nicht erfasst sind, dass die 
unter § 22 LkSG (Gesetz über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur Vermeidung von 
Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten) genannten Voraussetzungen nicht vorliegen. 
3.4.7 Sonstige Ausschlussgründe Wir erklären, dass keine sonstigen Ausschlussgründe im 
Sinne von §§ 123, 124 GWB bestehen. 3.4.8 Selbstreinigung Falls Ausschlussgründe 
vorliegen, legen wir einen Nachweis der Selbstreinigung gemäß § 125 GWB bei. Uns ist 
bewusst, dass wir bis zur nachgewiesenen Selbstreinigung vom Verfahren ausgeschlossen 
werden. 3.5 Erklärung EU-Sanktionen Eigenerklärung zum 5. EU-Sanktionspaket - RUS-
Sanktionen und dem dort enthaltenen Verbot von Auftragserteilungen an russische 
Staatsangehörige/Unternehmen/Lieferanten gemäß Artikel 5k Absatz 1 VO (EU) 833/2014, in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der VO (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Die VO gilt unmittelbar (d.h. ohne 
nationalen Umsetzungsakt) und ab sofort (die VO ist bereits am 09.04.2022 in Kraft getreten). 
1. Wir erklären verbindlich, dass für unser Unternehmen keine der in Artikel 5k Absatz 1 der 
VO genannten Sachverhalte zutreffen. 2. Wir verpflichten uns verbindlich, bei der Ausführung 
der auf der Grundlage dieses Vergabeverfahrens zu erbringenden Dienstleistungen die in 
Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten Verbote einzuhalten bzw. deren Einhaltung 
sicherzustellen. 3. Wir versichern, nicht gegen die in Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten 
Verbote zu verstoßen. Hinweis: Verboten sind nicht lediglich Auftragsvergaben an RUS 
Unternehmen i.S.d. Vorschrift, sondern auch eine Beteiligung solcher Unternehmen am 
Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises (soweit mehr als 10% des Auftragswertes auf betroffene Unternehmen 
entfallen).
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka

Kriterij: Upis u trgovački registar
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Opis kriterija odabira: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.1 Befähigung zur 
Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister Befähigung zum Geschäftsbetrieb als Versicherer nach den Voraussetzungen 
des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) Wir erklären, dass wir über die Erlaubnis zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 
ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften 
eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Die Vergabestelle behält 
sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der Befähigung zum 
Geschäftsbetrieb (Kopie der Erlaubnis) zu fordern. Weitere erforderliche Erklärungen gemäß 
Teilnahmeantrag S. 5 ff.: 7. Landesrechtliche Vorgaben (Berlin) - Verpflichtungserklärung 
gemäß Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) 7.1 Verpflichtungserklärung 
zur Zahlung eines Mindeststundenentgelts 7.2 Verpflichtungserklärung zur Verhinderung von 
Benachteiligungen 7.3 Verpflichtungserklärung zur Frauenförderung 7.4 Kontrollen gemäß 
Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) 7.5 Sanktionen gemäß Berliner 
Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG)
Na kriterijima će se temeljiti odabir natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze: 
Minimalan broj natjecatelja koji će biti pozvani u drugu fazu postupka: 5
Postupak će se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti isključeni

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Preis
Opis: Angebotspreis
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (postotak, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 100

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Adresa dokumentacije o nabavi: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-
34e7787381455dba

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Dopušteno
Adresa za podnošenje: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko 
vrijeme, srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Ovisno o volji kupca, svi nedostajući dokumenti povezani s ponuditeljem mogu se dostaviti 
kasnije.
Dodatne informacije: Die Vergabestelle behält sich die Nachforderung von Unterlagen gemäß 
§ 56 Abs. 2 VgV vor.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: da
Plaćanje će biti elektroničko: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za postupke mirenja: Beschaffungsamt des BMI
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Vergabekammer des Landes Berlin
Informacije o rokovima za preispitivanje: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr 
als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 
zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 
GWB). Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend 
gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 
GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Messe Berlin GmbH
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite): Messe 
Berlin GmbH
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje: Messe Berlin GmbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-7001
Službeno ime: Messe Berlin GmbH
Registracijski broj: DE 136629714
Poštanska adresa: Messedamm 22
Grad: Berlin
Poštanski broj: 14055
Zemlja – podregija (NUTS): Berlin (DE300)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Tel.: +49 30 3038 0
Internet: https://www.messe-berlin.de
Profil kupca: https://vergabekooperation.berlin
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave
Organizacija koja prima zahtjeve za sudjelovanje

8.1.  ORG-7004
Službeno ime: Vergabekammer des Landes Berlin

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://www.messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
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Registracijski broj: DE 296830277
Poštanska adresa: Martin-Luther-Straße 105
Grad: Berlin
Poštanski broj: 10825
Zemlja – podregija (NUTS): Berlin (DE300)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer@senweb.berlin.de
Tel.: +49 30 90138316
Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-7005
Službeno ime: Messe Berlin GmbH
Registracijski broj: DE 136629714
Poštanska adresa: Messedamm 22
Grad: Berlin
Poštanski broj: 14055
Zemlja – podregija (NUTS): Berlin (DE300)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Tel.: +49 30 3038 0
Internet: https://vergabekooperation.berlin
Uloge ove organizacije: 
Organizacija koja pruža više informacija o postupcima preispitivanja (pravne zaštite)

8.1.  ORG-7006
Službeno ime: Beschaffungsamt des BMI
Registracijski broj: 994-DOEVD-83
Poštanska adresa: Brühler Straße 3
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Internet: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za postupke mirenja

8.1.  ORG-7007
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
mailto:esender_hub@bescha.bund.de
https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
305cddee-9a6d-49cc-931a-ee106682eeae-01
Glavni razlog promjene
: 
Ispravak pogreške izdavača
Opis
: 
Ergänzung von Angaben zu erforderlichen Verpflichtungserklärungen bzgl. der 
landesrechtlichen Vorgaben nach dem BerlAVG

10.1.  Promjena
Identifikator odjeljka: LOT-0000

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 4118a41c-23a3-4b86-84e0-d7ca40baad63  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 20/07/2026 17:20:49 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 507199-2026
Broj izdanja SL S-a: 139/2026
Datum objave: 22/07/2026
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